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IKONA

MINIMAL STYLE
MAXIMAL SECURITY

Unire in un’unica soluzione design minimale e curato in ogni
dettaglio, eccellente isolamento termico e massima sicurezza
anti-effrazione e/o anti-proiettile ad oggi era solo pura utopia.
Dopo anni di ricerca, unite ad oltre venticinque anni di espe-
rienza nella sicurezza passiva, Ginko Safe Design ha creato
IKONA. Ingombri ridottissimi (soli 73 mm anta/telaio) grazie
al sistema brevettato a “sormonto totale” con anta a scom-
parsa, IKONA ¢ il nuovo punto di riferimento negli infissi di
alta sicurezza. Personalizzabile con finiture RAL, ossidate,
effetto legno e/o vero legno massello, IKONA, come tutti i
prodotti Ginko S.D., non richiede alcuna manutenzione nel
tempo mantenendo invariato il funzionamento, la sicurezza
e il suo stile unico.
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Creating a single solution that combines minimal design and great
attention to detail, excellent thermal insulation and maximum anti-tam-
per security and / or anti-bullet protection - until today this was more
a dream than a reality.

After years of research and over twenty-five years of experience in
passive safety, Ginko Safe Design has created IKONA.

Highly reduced dimensions (just 73 mm frame / vent) thanks to the
patented system "total overlap" with a concealed door, IKONA is the
new benchmark in high-security fixtures.

Customizable with RAL, oxidized, wood effect and / or natural wood
finishes, IKONA, like all Ginko SD products, requires no maintenance
over time, retaining its operational properties, safety and unique style.
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Fusionner en une solution unique au design minimaliste et une
grande attention aux détails, une excellente isolation thermique et
une sécurité maximale anti-effraction et/ou anti-balles était jusqu'a
aujourd’hui une pure utopie.

Aprés des années de recherche et plus de vingt cinq ans d'ex-
périence en matiére de sécurité passive, Ginko Safe Design a
créé IKONA. De dimensions trés réduites (seulement 73 mm
cadre/structure) grace au systéme breveté a « recouvrement total »
avec battants escamotables, IKONA est la nouvelle référence dans
les chassis de haute sécurité.

Personnalisable avec finitions RAL, oxydé, effet bois et/ou bois
massif véritable, lkona, comme tous les produits Ginko SD, ne
nécessite aucun entretien conservant son fonctionnement, sa sécurité
et son style unique au fil du temps.
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ANTIEFFRAZIONE CL.RC4 PERMEABILITA ALLARIA  TENUTA ALLACQUA
BURGLAR-RESISTANT CLASS RC4 AIR PERMEABILITY WATER TIGHTNESS
CLASS RC4 CAMBRIOLEUR RESISTANCE A L'AIR RESISTANCE A L’EAU
(2 ante / 2 leaves / 2 portes) Classe 4 Classe E1200
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RESISTENZA ALVENTO ISOLAMENTO TERMICO ISOLAMENTO ACUSTICO
WATER TIGHTNESS WATER TIGHTNESS WATER TIGHTNESS
RESISTANCE A LEAU RESISTANCE A L’EAU RESISTANCE A L’EAU
Classe C5 UW 1.3 42 Db

Vetro blindato P6B con doppia camera
Armored glass P6B with double room / Verre blindé P6B avec chambre double

Rivestimento interno in alluminio
Inner lining of aluminum / Doublure intérieure de I'aluminium

Telaio a sormonto totale con blindatura in acciaio INOX - sp. 4 mm
Overlapping frame total with armored in stainless steel — sp. 4 mm
Encadrement total a protection avec blindage en acier inox — sp. 4 mm i _

Anta/ telaio in alluminio maggiorato a taglio termico
Leave/frame aluminum plus thermal break / Porte/cadre d’aluminum plus rupture thermique
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ANTIEFFRAZIONE CL.RC3 PERMEABILITA ALLARIA  TENUTA ALLACQUA
BURGLAR-RESISTANT CLASS RC3 AIR PERMEABILITY WATER TIGHTNESS
CLASS RC3 CAMBRIOLEUR RESISTANCE A L'AIR RESISTANCE A L'EAU
(2 ante / 2 leaves / 2 portes) Classe 4 Classe E1200
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RESISTENZA AL VENTO ISOLAMENTO TERMICO ISOLAMENTO ACUSTICO

WATER TIGHTNESS WATER TIGHTNESS WATER TIGHTNESS
RESISTANCE A L’EAU RESISTANCE A L’EAU RESISTANCE A L’EAU
Classe C5 UW 1.3 42 Db

Vetro blindato P5A con doppia camera
Armored glass P5A with double room / Verre blindé P5A avec chambre double

Rivestimento interno in alluminio
Inner lining of aluminum / Doublure intérieure de I'aluminium

Telaio a sormonto totale a protezione dell’anta
Frame total overlap a leaf protection / Encadrement total a protection du battant

Anta/ telaio in alluminio maggiorato a taglio termico
Leave/frame aluminum plus thermal break / Porte/cadre d’aluminum plus rupture thermique

Ginko Safe Design Srl si riserva di apportare modifiche tecniche ed estetiche ai prodotti senza alcun preavviso
GSD reserves the right to modify the technical and aesthetic changes to procuts without prior notice / GSD se réserve le droit de modifier les changements techniques et esthétiques aux produits sans préavis

IKONAWOOD BLINDO
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ANTIEFFRAZIONE CL.RC4 PERMEABILITA ALL ARIA TENUTA ALLACQUA
BURGLAR-RESISTANT CLASS RC4 AIR PERMEABILITY WATER TIGHTNESS

CLASS RC4 CAMBRIOLEUR RESISTANCE A L'AIR RESISTANCE A L'EAU
(2 ante / 2 leaves / 2 portes) Classe 4 Classe E1200
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RESISTENZA AL VENTO ISOLAMENTO TERMICO ISOLAMENTO ACUSTICO
WATER TIGHTNESS WATER TIGHTNESS WATER TIGHTNESS
RESISTANCE A L’EAU RESISTANCE A L'EAU RESISTANCE A LEAU
Classe C5 UW 1.1 42 Db

Vetro blindato P6B con doppia camera
Armored glass P6B with double room / Veerre blindé P6B avec chambre double

Rivestimento interno legno massello
Inner lining of solid wood / Doublure intérieure de bois massif

Telaio a sormonto totale con blindatura in acciaio INOX - sp. 4 mm
Overlapping frame total with armored in stainless steel — sp. 4 mm
Encadrement total a protection avec blindage en acier inox — sp. 4 mm

Anta/ telaio in alluminio maggiorato a taglio termico
Leave/frame aluminum plus thermal break / Porte/cadre d’aluminum plus rupture thermique
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ANTIEFFRAZIONE CL.RC3 PERMEABILITA ALLARIA  TENUTA ALLACQUA
BURGLAR-RESISTANT CLASS RC3 AIR PERMEABILITY WATER TIGHTNESS
CLASS RC3 CAMBRIOLEUR RESISTANCE A L’AIR RESISTANCE A LEAU
(2 ante / 2 leaves / 2 portes) Classe 4 Classe E1200
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RESISTENZA AL VENTO ISOLAMENTO TERMICO ISOLAMENTO ACUSTICO

WATER TIGHTNESS WATER TIGHTNESS WATER TIGHTNESS
RESISTANCE A L’EAU RESISTANCE A L’EAU RESISTANCE A L’EAU
Classe C5 UW 1.1 42 Db

Vetro blindato P5A con doppia camera
Armored glass P5A with double room / Verre blindé P5A avec chambre double

Rivestimento interno legno massello
Inner lining of solid wood / Doublure intérieure de bois massif

Telaio a sormonto totale a protezione dell’anta
Frame total overlap a leaf protection / Encadrement total a protection du battant

Anta/ telaio in alluminio maggiorato a taglio termico
Leave/frame aluminum plus thermal break / Porte/cadre d’aluminum plus rupture thermique

Ginko Safe Design Srl si riserva di apportare modifiche tecniche ed estetiche ai prodotti senza alcun preavviso
GSD reserves the right to modify the technical and aesthetic changes to procuts without prior notice / GSD se réserve le droit de modifier les changements techniques et esthétiques aux produits sans préavis
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FINITURE rinisHEs / ANmonNs

ALLUMINIO IN BATTUTA LEGNO IN BATTUTA

ALLUMINIUM CLOSES WOOD CLOSES
FERME EN ALUMINIUM BOIS CLOTURE
IKONA / IKONA WOOD IKONA WOOD

ALLUMINIO RASOMURO

ALLUMINIUM FLUSH-WALL
WALL PANEL INTERNAL ALUMINIUM
IKONA / IKONA WOOD
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Disponibile, sia per porte che per finestre, ad un’anta, due ante e specchiature fisse, con possibilita di combinarle tra loro
Available both for doors and windows, single door, double doors and fixed glazing, with the possibility to combine these
Disponible, pour les portes et pour les fenétres, a un battant, deux battants et vitrages fixes, avec possibilité de les combiner

Ginko Safe Design Srl si riserva di apportare modifiche tecniche ed estetiche ai prodotti senza alcun preavviso
GSD reserves the right to modify the technical and aesthetic changes to procuts without prior notice / GSD se réserve le droit de modifier les changements techniques et esthétiques aux produits sans préavis

GOTICI / RAGGRINZITI / RAL *

GOTHIC / WIZENED / RAL
GOTHIC / DESSECHE / RAL

BIANCO RAL 9010 OPACO

AVORIO RAL 1013 OPACO

GRIGIO RAL 7001 OPACO

VERDE GOTICO

VERDE RAGGRINZITO

MARRONE GOTICO

MARRONE RAGGRINZITO

GRIGIO RAGGRINZITO

* Disponibile anche con finiture laccate RAL a richiesta.

EFFETTO LEGNO

WOOD EFFECT
EFFET DE BOIS

PINO 319 80 R

DOUGLAS 335 80 R

CILIEGIO 317 80 R

CILIEGIO 317 70 R

CASTAGNO 378 70 R

ROVERE ANTICO 474 73 R

QUERCIA SCURO 387 70 R

NOCE 360 70 R

NOCE 102 70 R

Also available with RAL lacquered finishes on request.

Disponible également avec RAL laqué finitions sur demande.

LEGNO MASSELLO ™

RIVESTIMENTO INTERNO IKONA WOOD

SOLID WOOD LINER IKONA WOOD
BOIS MASSIF LINER IKONA WOOD

ROVERE ACRILICO

FRASSINO TINTO ROVERE

FRASSINO TINTO CASTAGNO

FRASSINO COGNAC

FRASSINO TABACCO

FRASSINO BARRIQUE

FRASSINO TINTO NOCE

FRASSINO TINTO NOCE SCURO

FRASSINO SPEART

** Il legno massello & disponibile anche con finiture laccate.
Solid wood is also available with lacquered finishes.
Bois massif est également disponible avec des finitions laquées.

| colori possono variare leggermente rispetto alla stampa su carta / Colors may vary slightly from the print on paper / Les couleurs peuvent varier légérement de I'impression sur papier
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